Vayyishlach: Yaakov and Esav meet

R’ Mordechai Torczyner – torczyner@torontotorah.com
 בראשית פרק לג 
(א) וישא יעקב עיניו וירא והנה עשו בא ועמו ארבע מאות איש ויחץ את הילדים על לאה ועל רחל ועל שתי השפחות:

(ב) וישם את השפחות ואת ילדיהן ראשנה ואת לאה וילדיה אחרנים ואת רחל ואת יוסף אחרנים:

(ג) והוא עבר לפניהם וישתחו ארצה שבע פעמים עד גשתו עד אחיו:

(ד) וירץ עשו לקראתו ויחבקהו ויפל על צוארו וישקהו ויבכו:

(ה) וישא את עיניו וירא את הנשים ואת הילדים ויאמר מי אלה לך ויאמר הילדים אשר חנן אלקים את עבדך:

(ו) ותגשן השפחות הנה וילדיהן ותשתחוין:

(ז) ותגש גם לאה וילדיה וישתחוו ואחר נגש יוסף ורחל וישתחוו:

(ח) ויאמר מי לך כל המחנה הזה אשר פגשתי ויאמר למצא חן בעיני אדני:

(ט) ויאמר עשו יש לי רב אחי יהי לך אשר לך:

(י) ויאמר יעקב אל נא אם נא מצאתי חן בעיניך ולקחת מנחתי מידי כי על כן ראיתי פניך כראת פני אלקים ותרצני:

(יא) קח נא את ברכתי אשר הבאת לך כי חנני אלקים וכי יש לי כל ויפצר בו ויקח:

(יב) ויאמר נסעה ונלכה ואלכה לנגדך:

(יג) ויאמר אליו אדני ידע כי הילדים רכים והצאן והבקר עלות עלי ודפקום יום אחד ומתו כל הצאן:

(יד) יעבר נא אדני לפני עבדו ואני אתנהלה לאטי לרגל המלאכה אשר לפני ולרגל הילדים עד אשר אבא אל אדני שעירה:

(טו) ויאמר עשו אציגה נא עמך מן העם אשר אתי ויאמר למה זה אמצא חן בעיני אדני:

(טז) וישב ביום ההוא עשו לדרכו שעירה:

33:1 – Compare with Bereishit 13:1, 18:2, 22:4, 22:13, 24:63, 24:64

	
	Rashi
	Ibn Ezra
	Malbim
	Netziv

	Was Esav sincere?
	Yes, perhaps aided by malachim
	Yes
	Yes, aided by HaShem
	Yes, until Yaakov is stand-offish

	If Esav is sincere, why is Yaakov obsequious?
	Suspicious and hostile
	Wary of battle possibilities
	X
	Afraid Esav would strike back for being stand-offish

	What is the dialogue re: the gift?
	It’s about the berachot
	Esav is curious,

Yaakov is appeasing
	I don’t need it;

It’s a meaningful gift
	I don’t need it;
It’s a meaningful gift

	Why does Yaakov reject his company?
	Suspicious and hostile
	X
	X
	Not healthy to be with Esav

	Did Yaakov lie about Se’ir?
	Yes, but he’ll end up there
	X
	No, Esav didn’t stay there
	He sees that Esav is annoyed


1. Midrash, Sifri Behaalotcha 69

'וישקהו' נקוד עליו שלא נשקו בכל לבו ר"ש בן יוחי אומר הלכה בידוע שעשו שונא ליעקב אלא נהפכו רחמיו באותה שעה ונשקו בכל לבו 

‘And he kissed him’ has dots atop it, for he did not kiss Yaakov with all of his heart.
R’ Shimon bar Yochai said: It is known halachah that Esav hates Yaakov, but his mercies were reversed at that moment, and he kissed Yaakov with all of his heart.

2. Midrash, Bereishit Rabbah 78:14

עד אשר אבא אל אדוני שעירה, א"ר אבהו חזרנו על כל המקרא ולא מצאנו שהלך יעקב אבינו אצל עשו להר שעיר מימיו, אפשר יעקב אמתי היה ומרמה בו? אלא אימתי הי' הוא בא אצלו לעתיד לבא, הה"ד (עובדיה א) ועלו מושיעים בהר ציון לשפוט את הר עשו. 

‘Until I come to my master in Se’ir’ – Rabbi Avahu said: We have reviewed all of Scripture and not found that our ancestor Yaakov ever went to Esav to Mount Seir! Could it be that Yaakov was honest, and yet tricked him? Rather, when would Yaakov come to him? In the future, as it is written, ‘And the redeemers will ascend Mount Zion to judge the mountain of Esav.’

3. Talmud, Avodah Zarah 25b

שאלו להיכן הולך, ירחיב לו את הדרך, כדרך שעשה יעקב אבינו לעשו הרשע, [דכתיב]:  עד אשר אבא אל אדוני שעירה, וכתיב: ויעקב נסע סכותה. 

If he asks where he is going, he should expand the path for him, as our ancestor Yaakov did to wicked Esav, ‘Until I come to my master to Se’ir,’ and then, ‘And Yaakov traveled to Succot.’
4. Rashi to Bereishit 33:14

עד אשר אבא אל אדני שעירה - הרחיב לו הדרך, שלא היה דעתו ללכת אלא עד סכות. אמר אם דעתו לעשות לי רעה ימתין עד בואי אצלו, והוא לא הלך. ואימתי ילך, בימי המשיח, שנאמר (עובדיה א כא) ועלו מושיעים בהר ציון לשפוט את הר עשו. 

‘Until I come to my master, to Se’ir’ – He expanded the path for him, for he intended only to travel to Succot. He said, ‘If Esav intends to harm me, he will wait until I come to him,’ and he did not go. When will he go? In the time of Mashiach, ‘And the redeemers will ascend Mount Zion to judge the mountain of Esav.’
5. Talmud, Berachot 57b

ויאמר ה' לה שני גוים בבטנך, אל תקרי גוים אלא גיים, ואמר רב יהודה אמר רב: אלו אנטונינוס ורבי, שלא פסק משלחנם לא צנון ולא חזרת ולא קשואין, לא בימות החמה ולא בימות הגשמים 

‘And he said to her: There are two nations in your womb.’ Do not read ‘nations’ but ‘mighty ones.’

Rav Yehudah said, citing Rav: This is Antoninus and Rebbe, from whose tables radish, lettuce and gourds never left, not in the summer and not in the rainy season.
